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COMUJO DI SEQURIDAD 
Cuadra$drimo tortor apio 

Siguknda ismtruoaioner de mi OObiorn6, y OO relauih don tu mrtas &m 
prot8st8 ururíarer tel~tAms 8 lo8 ataque8 dr8o8 irrmfhr oa8trs el territorio 
do1 Libsw, wqo el honor da irdorr#1* da 10 siqutonte: 

tn la ra3rrrr & boy, viornar 21 do ootubro de 1968, la 8vieoión israeli lanr6 
una redo &8 8taquer oontra loe 8tred8&ror d Ir aiuead da Uiabn, 108 awwnsntor 
~~eatiaor, l@ son. da Zklil Altocrfrhr y 108 Pb108 da #*ab@-& y Ua-Tino, 
rittdor em 01 btoríor do1 territorio líbrale, a 30 ka do la fronkra 
intarnaeional do1 8ut del Líbaw, CuimiSM -rde¿ 108 pwblos do hl-Lawira y da 
Yaba1 Il&& en la aem a8ntrd dml sur do1 Líbano. 

A las 10.00 da 1* A, un8 l rauadrilla da wíowsr isrwlier bmbardd 80~88 
roridmwí8188 d8 108 8lre&doros & Sibba p d8 108 aunpwnto8 ~8108tírrorr 
Oa8sionMdo 18 d88trucrafón 6%~ vrrSo8 8diiiCiOSr 8Si QOIO uM 80th dS 0~plOsiO~8 
violentu qus M beabo ístgoribla qua los oquipo8 de rerorte pued8a 1eVMter los 
l rooabror a fin Qa l teotwr el rsownto da 18s viattmarf qwo 8scteWlen, brrt* 81 
mo~@at4 a tror muortor y  bien h4rido8, & los que riote 8011 ridioos. 

A 108 20 minutos del primer bemb&rdeO~ un8 escuadrilla de aviones faraelíes 
compuerta da 6 bombardoror y 2 ~lic&ptmror de tipo “Cobra” llsvd 8 cabo un 
bombsrdoo que se coneentr¿ on los pueblos de Machghara y Ain-Tinm y en la 80n8 de 
Iklim Altoutah, al sur da1 valle da la Beqaa. t8e bombardeo, ralvaje e 
indi8crimiasdo, oc55ionó 15 dertrucci6n da num0rola8 vivienda8 y de unn clfnicr 
cuyo derrumb~íento aaud Ia suarte de 6 psrsoaas íncluidor 3 enfermos, 
2 enfermeras y un niíS0, aplastados todos bajo los 08ContbrO8. A5imirmo rerultó 
herida una veintena de perronss, LO8 6qUfpos de tetiC8tO SfgU5n retirando 108 
esCOmbrOS en burrca de lo5 desaparacídoe. Cabe prever que el &mero de muertos y  
heridor haya sumentado cuando concluyan las operaciones de búsqueda que, debido a 
la magnitud de los escombros y a la escasez del equipo necesario para retirarlos, 
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eontinuaban siete horas después de que se produjera el ataque. Hasta el momento 
siguen oyi-adose las voces y los gritos de socorro de las personas enterradas baja 
los escombros. 

El Gobierno del Líbano condena enérgicamente los salvajes ataques israelíes 
que, este año, han ascendido a 10, y hace a Israel totalmente responsable de ellos. 

El Gobierno del Líbano rechaza de plano toda justificación por parte de Israel 
para lanzar ataques contra ciudades y pueblos,del Libano y contra civiles inocentes 
y exige que la comunidad internacional, las Naciones Unidas y el Consejo de 
Seguridad actúen de forma rápida y decisiva a fin de impedir que Israel repita esos 
ataques y de obligarle a respetar la Carta de las Naciones Unidas, el derecho 
internacional y  los pactos internacionales. El Consejo de Seguridad, responsable 
de preservar la paz y la seguridad internacionales, también es responsable de la 
soberanía de los Estados Miembros y de la integridad de su territorio. de su 
espacio aéreo y de sus aguas territoriales. El Gobierno del Libano ha afirmado en 
repetidas ocasiones que la renuencia del Consejo en disuadir a Israel es uno de los 
factores esenciales de que éste siga aplicando su politica de agresión contra el 
Líbano y rechaaando las resoluciones del Consejo. 

El Gobierno del Líbano, que se reserva el derecho a pedir una reuniÓn del 
Consejo de Seguridad cuando lo considere oportuno, reitera que el Único medio para 
restablecer la seguridad, la paz y la estabilidad en el sur del Líbano es la 
aplicación plena por parte de Israel de las resoluciones del Consejo de Seguridad, 
en particular de las resoluciones 425 y 426, de 1978. y 508 y 509. de 1982, así 
como otras resoluciones conexas, y la retirada inmediata e incondicional de Israel 
del territorio libanés, ya que la presencia israelí en el sur del Líbano es la 
Única causa directa de la tragedia que afecta a esa región y de los sufrimientos 
que padece el pueblo libanés. 

Le ruego que tenga a bien hacer distribuir esta carta como documento oficial 
de la Asamblea General, en relación con el tema 40 del programa, y como documento 
del Consejo de Seguridad. 

(PirmadQ) Rachid FARROURY 
Embajador 

Representante Permanente 


